The dates in the Pahlavig and Parsig
inscriptions of Dura (Europos)

Among the Perso-Aryan texts found in Dura —a city located on the
west bank of the Upper Euphrates, re-founded by Macedonian
invaders as a military settlement in about 303 B.C., and given the
name Evpwmog, flourished in the Parthian period since the end of the
second century B.C., seized by the Romans about A.D. 165 who held
it for some ninety years and made it a Roman garrison, and baptized it
Colonia Europaeorum, and ultimately fallen into the hands of the
Persian king Sabir — eleven texts indicate dates: one, Parthian
(pahlavig), a graffito on the wall of the temple of Zeus Megistos; and
ten, Persian (parsig) dipinti (painted texts) on the synagogue frescoes.

Pahlavig 6"
sard 522 mah addar saxt 11 pad havanan.
‘In the year 522, month Addar, on the 11" (day) in the morning.’

If we suppose the spring (N1san) New Year for the Parthian
calendar, then the year 522 corresponds to 211/212 A.D. The tithi
Addar 11, of 212 A.D., ended on a Sunday, 1 March 212, in the Havan
time at Dura —Notice that 11 Adar | of the Jewish year 3972
corresponds to 2 March 212, Monday.

The years in the Parsig inscriptions are those of Sabiir, the son of
Ardasér. The first year of Sabiir’s reign would have run from 22
September 241 to 21 September 242 (according to the religious
calendar)/ 25 May 241 to 24 May 242 (according to the royal
calendar). These Parsig inscriptions record the visits of the Persian
viewers of the synagogue of Dura sometime between October 254 and
July 255 according to the royal Persian calendar or between February
255 and November 255 according to the religious calendar.

Parsig 1°

mah fravardin abar

sal 15 ud roz rasn

ka yazdantahmfarrobay
dibir i tahm 6
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én xanag <amad> u-$ én nigar
pesannid.

‘In the month of Fravardin, in the year fifteen, and on the day Rasn,
when Yazdantahmfarrobay, the steadfast scribe (or, the scribe of the
army), <came> to this house, and he admired (or, approved) this
picture.’

The date is the 18" day (Rasn) of the 1% month (Fravardin) of the
15™ year of Sabir, that is, 8 June 255 (or, 6 October 255 according to
the religious calendar).

Parsig 2°

mah mihr abar sal

14 ud roz sahrevar

ka mihr © dibir

ud dibir 1 radag

0 en xanag

amad hend

u-san én nigar nigerid

u-san afrin kird

da

mah mihr

abar sal 14.

‘In the month of Mihr, in the year 14, and on the day Sahrever
when Mibhr, the scribe, and the scribe of the army came to this house,
and they looked at this picture and they made praise.

Till the month of Mihr, in the year fourteen.’

The date is the 4™ day (Sahrever) of the 7" month (Mihr) of the 14"
year of Sabuhr, that is, 21 November 254 (or, 21 March 255 according
to the religious calendar).

Parsig 3*

mah mihr [abar sal] 14 ud roz [fravardin?]

ka hormazd dibir ud kirdag 1 bannag ud dibir i tahm
ud én bannag i jehiuidan o én peristag i bay i bayan 1
jehiidan amad <hend> u-San én nigar nisid

U-san nigerid ud nisid . . . nigerid

... nigar <pesannid>.

dadestan nazdik baved.
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‘In the month of Mihr in [the year] fourteen, and on the day
[Fravardin] when Hormazd, the scribe, and Kirdag, the servant, and
the steadfast scribe, and this servant of the Jewish community came to
this place of worship of the god of gods of the Jews, and they beheld
this picture, and they looked at and beheld, <and they> beheld <this
Brina>, <and they admired this> picture.

Judgment becomes near.’

The date is the 19" day (Fravardin) of the 7" month of (possibly)
the 14" year, that is, 6 December 254 (or, 5 April 255).

Parsig 4°

mah mihr abar sal 14

ud roz mahrspend ka pakur 1 dibir
ud dibir 1 tahm

o én peristag ~“amad <hend>.

‘In the month of Mihr in the year fourteen, and on the day
Marspend when Pakur, the scribe, and the steadfast scribe came to this
place of worship.’

The date is the 29" day (Mahrspend) of the 7" month of the 14™
year, that is, 16 December 254 (or, 15 April 255).

Parsig 5°

mah amurdad ud roz
fravardin ka

rasnag dibir ud burzadur
andar amad <hend> ud bema
nisid.

‘In the month of Amurdad, and on the day Fravardin when Rasnag,
the scribe, and Burzadar came in, and they beheld the Bfjpa.’

The date is the 19" day of the 5" month (Amurdad). No year is
given. It could correspond to 7 October 254 (or, 4 February 255).

Parsig 6’

mah Sahrever roz mahrspend ka
mahrspenn 1 dibir 6 én peristag
amad ud bémd nisid.
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‘In the month of Sahrever, and on the day Marspend when
Mahrspenn, the scribe came to this place of worship, and beheld the

Prina.’

The date is the 29" day of the 6™ month (Sahrever). No year is
given. It could be 16 November 254 (or, 16 March 255).

Parsig 78

- . - v - 7=19 -
mah mihr ud roz rasn ka naxadab” ud hubad ud farrox
amad hend, u-san béma nigerid.
mah mihr ud roz rasn.

‘In the month of Mihr, and on the day Rasn when Naxadab and
Hubad and Farrox came (in), and they beheld the Brjuo.
The month Mihr and day Rasn’

The date is the 18" day of the 7" month. No year is given. It could
correspond to 5 December 254 (or, 4 April 255).

Parsig 8"

<mah . .. abar sal 14>
ka hormazd dibir amad
U-§ én <nigar> nigerid zindag

kydly murd.

‘<In the month of . . . in the year fourteen> when Hormazd, the
scribe, came and looked at this <picture>: Living kydly (the child), the
dead.’

Nothing certain could be read in the first line.
Parsig 9"

mah mihr abar sal 14 ka “hormazd dibir
amad.

‘In the month of Mihr in the year fourteen when Hormazd, the
scribe, came (in).’

The date is the 7" month of the 14" year, the first day of Mihr
corresponds to 18 November 254 (or, 18 March 255).
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Parsig 10%

mah [urdvahist] roz hormazd

ka ardav dibir amad

U-s én nigar nigerid, u-s

kydly nigerid kii zywky /zivag/ murd.
ka

‘In the month of Ardvahist, on the day Ohrmazd when Ardav, the
scribe, came and he looked at this picture and he looked at kydly, that
is, the living (who had been) dead.

when ...’

The date is the 1% day (Ohrmazd) of (possibly) the 2™ month
(Ardvahist). No year is given. It could be 21 June 255 (or, 19 October
255).

Raham Asha
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